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PROJET DE LOI 
portant péréquation des pensions de retraite 

et de survie. 

AMENDEMENT 
PRÉSENTÉ PAR M. BLUM. 

Art. 5. 
A la quatrième ligne du 1" remplacer les mots : 
« ~ l'exclusion des », 

par les mots: 
« en ce compris les ». 

JUSTIFICATION. 

Cc texte tend à exclure du droit â la révision et par conséquent du 
bénéfice de la pension rcviséc. Ic personnel enseignant des écoles pri­ 
maires et gardiennes qui reçoit un supplément de traitement alloué par 
les communes. 
Dans l'exposé des motifs, il est allégué que ces suppléments de 

traitement ont un caractère « aléatoire et variable ». 
JI est inexact de qualifier. ainsi Ic dit supplément de traitement, 

attendu que celui-ci est alloué par une décision régulière des conseils 
communaux. Ce supplément fait donc partie intégrante de la rémuné­ 
ration du personnel enseignant communal et constitue podr ce dernier, 
11r. tout, frappé d'ailleurs de la retenue habituelle de 6 % pour les 
services des pensions. 

Il est donc normal que .la totalité de la rémunération touchée par 
le personnel enseignant communal serve de base au calcul de la 
pension. 
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WETSONTWERP 
houdende perekwatie van de rust­ 

' en· overlevingspensioenen. 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BLUM. 

Art. 5. 
Op de vierde en vijfde regel van 1° de woorden 
« met uitsluiting van », 

vervangen door de woorden 
« met inbegrip uan ». 

VERANTWOORDING. 

Ingevolge deze tekst wordt het recht op herziening en dus ook 
de herziening van' het pensioen ontzegd aan het personeel der lagere 
scholen en der bewaarscholen waaraan een weddcbijslaq door de 
gemeenten uitgekeerd wordt. 

In de memorie van toelichting wordt beweerd dat deze weddcbijslaqcn 
een « wisselvallig en veranderlijk » karakter hebben. 

Het is onjuist bedoelde weddcbijslag aldus te bestempelen. vermits 
hij krachtens een regelmatige beslissing der gemeenteraden toegekend 
wordt. Deze bijslag is dus een wezenlijk bestanddeel van de 
bezoldiging van het gemeentelijk onderwijzend personeel en vormt 
voor dit personeel een geheel, waarop trouwens de gewone afhouding 
van 6 % voor het pensioen toegepast wordt. 
Het is dus normaal dat de gehele bezoldiging van het gemeentelijk 

onderwijzend personeel als grondslag genomen wordt bij de berekening 
van het pensioen. 

F. BLÙM. 
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